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"•"•rések és mínrVnnnmti pérHtti'íékok.— 

R e m é n y é s á l o m . 
1 jívi elmélkedés, irta: Bolnir Jáké dr 

Az emberek beiélete olyan, mint 
a szabad vallás a szabad államban, a 
belélet tiltó szava—» noli me. langere«, 
az emberi nem legdrágább kincse a 
szellemi és lelki élét "függetlensége. 

Az agy a mindent átkutató és föl
fedező gondolataival, az ész a fűnkéit 
és Istenhez vezető eszméivel, a sziv a 
mindent nemesítő, világító és melegítő 
tüzével, az élet örömeit és szenvedéseit 
körűijáró mutatójával. képezik e földön 

-az emberi nembeléletél. 
Ha életről beszélünk, agy nem 

strejkoló, hanem annak zavartalan mü-

A képzelet legszebb filmje a re-
i mény és az álom. | 

Lélektanilag a remény fogalmát 
meg lehet alkotni, hisz nem más, mint 
biztatója és bizalmasa hó" vágyaink be
teljesülésére. Tán egf nyelveit sem le
het a reményteljes í vágyakat jobban 
kifejezni, mint a magyarban e szóval: 
vajha! f 

Vágyakat az érzelem fakaszt, de 
átcsapnak lelki életünkre, egész lé
nyünkre. Így keletkezik az ambició és 
vele a hiúság, A reménynek nincsen 
jelené, mihelyest vágyaink, mikhez re
ményünket fűztük, megvalósulnak; a 
remény széthull, . mint a pára az 
esőben.. ", ".'....•7 a; 

ködéséhez főzzük vizsgálatainkat; csak 
akkor jutunk oly akasiómák tudatára, 
melyek,az ember belételét legjobban 
illusztrálják. 

Elménk gazdag tárházában vannak 
a gcmáolát^rr^r^gondblatok-vagy^ 
kívülről jövő befolyások szülöttjei, föl-
csillamló, az életből merített és az 
életre visszaható, de tovább surranó 
bolygók, tehát reálisak, múlók, vagy,a 
fantázia teremtményei: fiktívek, képze
letbeliek. , • 

A remény a szerencsének ellenlá
basa; a szerencsétlenek hü kísérője; a 
balsorstól sújtottak néma vigasztalója; 
-8r-kűgd6knek--bátorii6 biztatója; az el-

nagy Schiller mondja, még sírunkra, is 
oda plántáljuk. : 

Remélünk jóban, rosszban; remél 
a gyermek, az ifjú, a leányka, a férfi, 
a nő, az öreg és agg. És ha azt kér
dezzük, hol van á remény gyökere: a 
gondolatok árjában-e, avagy az érzel
mek vágyakozó szomjában? — biztos 
feleletet nem kaphatunk. Bölcs Alko
tónk ellátta az embert stiwel, bogy 
vágyakozzék, — hisz a vágyak az 
élet fűszerei, — ezzel vele ajándékozta 
a reményt, hogy a vágyaknak legyen 
— türelme. 

Bölcs Alkotónk* ellátta az embert 
ésszel, mely a gondolatok és eszmék 
világát tárja föl é« ezzel egyidejűleg 
megajándékozta a remtay_ féoysugará-
val, - mint a fáradt szellemei fül-
friaüö leheletével. 

A—remény a lények határjelzője r 
az állatnak nincs reménye, — a je
lenben és a jelennek él. A remény 
istent talizmánunk, kitüntetése az em
beri nemnek a többi élő lény fölött. 

Ha megszűnik reményünk, elveszt
jük életűnk éltető gyökerét ée mint a 
sárguló falevelet a szét,—ügy fújja el 
sivár életünket a reménytelen kiizde-

hagyottak elválhatatlan vándorbotja. A 
remény az élet rózsafája, futó rózsa, 
mely, mint ez a falat befödve disziti, 
— Ugy az a bánatot takarja. A remény 
az élet tavasza, mely üdít; az élet 
nyara, mely melegít A remény élet-
balzsam, mely lelkünket az elsatnyu-
lástól megmenti'. A reményt, miként a 

T A fit € A ; 

H a s z n o s m a d a r a i n k r ó l 

\ é s a f á k r ó l . 
- • • ' KfeliVz. B. . 

j kérge alatt tanyázó kukázók. Ezek morzsolják, 
őrlik a fát kívül-belül. Ha elszaporodnak, 

I (pedig aagyon szaporák) rövid időn belül meg-
l Olik a fát. Más rovarok a fa nedvét, vérét 

szívják és igy gyengítik azt. Ismét mások a 
gyümölcsöt támadják meg. Nézzük csak meg 
a lehullott éretlen gyümölcsöt, az mind férges: 
ez a rovarok munkája. El sem lehet szám
lálni, hogy mennyi kart tesznek a férgek 
nemcsak a gyümölcsfáinknak,-hanem veteme-
nyes kertünknek, szántóföldjeinknek, sző
lőinknek! 

..Védekezik ugyan ellenük az ember, de 
maga az ember.nagyon elégtelen. Ki tudná 
a fa kérgének minden repedését, koronájának 
legkisebb hajtását ugy megvizsgálni, megtisz
títani, hogy azon egy mákszemnyi kis peté-
tojás se maradjon ?! Erre az ember képtelen. 
Pedig ha-á pete a fán marad, a nap melege 
életre kelti azt, az egy-tojásból 100, a 100-
ból 1000, az 1000 bői milllió lesz egy évben. 
De amire az ember képtelen, azt a madarak 
könnyű szerrel elvégzik. 

Valahányszor egy-egy madár száll gytr-
mölcsfankra, mindannyiszor néhány kártékony 
rovartól szabadltja azt meg s egy szem gyü
mölcsöt' ment meg számunkra.a pusztulástól. 
Éles. szénit ved észre veszi, vékony csőrével 
elpusztítja még a petét is. Azzal foglalkozó 
emberek* bebizonyították, hogy egy madárcsa
lád iSJr-<-20 millió rovart, — egyetlen egy 
éiuke '3—4 iniínn-7!=c—lasztit el évenként. 
A Végtelen, böíc - - í-i<rti a. i . ugy .r_eij-

delte el, bogy a madarak legtöbbjének ele
dele: rovar, hernyó és ezek petéje- legyen. 
Amikor ők maguknak s fiaiknak a szükséges 
táplálékot megszerzik, ugyanakkor gyümölcs
fáinkat, vetéseinket, szőlőin et mentik meg a 
pusztulástól. Azért mondjuk: >A madarak az 
ember ingyen napszámosait, még pedig oly , 
gondos, oly szorgalmas napszámosaink ők, I 
aminőket pénzért sem kaphatnánk. Mert ' 
nemcsak a fán, hanem (p. o. a fecske) 4 lé-
vegőben, "Sőt (a denevér) éjszaka is, amikor 
mi alszunk, pusztítják a kártékony rovarokat. 
Ha tehát gyümölccsel teli fát' látunk, jusson 
eszünkbe, hogy Isten s annak ültetője, ápo
lója után a madaraknak köszönhetjük azt. 

Látván a madarak hasznát, joggal 
mondhatjuk, hogy nem okos ember az, aki 
az 0 jótevőit, a madarakat, magától elidege
níti, elriasztja. Nagyon rossz szirt az, aki 
ezen érző szívvel In ró kis barátainknak szo
morúságot, fájdalmat okoz az által, bogy 
fészkejket elrontja, fiaikat elrabolja, vagy 
őket köpel, parittyával, lépvesszővelj flóbert-
tafc elpusztítja!. — . A madarak (észkét.bántani, 
a kis madarakat összefogdosni, kalickábá 
zárni (kivéve a kanári madarat, mely fog
ságban születik, s mely a szabadban nem tud 
megélni), a madarakat kínozni vagy megölni, 
lelkiismeretlenség, nagy bün. Gonosz lelkét, 
fenékig megromlott azivét árulja e! az - u j j a . 
s méltó az emberek megvetésére- a törvény 
szigorú büntetésére. —^—i— •"' 

(Fblybüu.) 
Ugyebár szeretjük a szép almát, a za-

- matos körtét, a j ó megygyet, az édes cseres-
nyét, barackot, szilvát, szóval a gyümölcsöt?! 
Na - lám, a mi madárkáinknak nagy reszök 
van abban, hogy mi ilyent ehetünk. Azt hinné 
az ember, ha van almafa,, lesz almája is; 
pedig nem egészen így van. Gyümölcsfának 
nagyon sók az ellensége: a hernyók, kukacuk, 
aprö -rovarok, bogarak azok. 

Egy lepke száll a gyümölcsfára; az egyik 
agra lerakja szabad szemmel alig látható 
petéit, tojásait. A napsugár kiköiti ezen tojá
sokat és száz meg száz hernyó lepi él a fát. 
E hernyók igei falánkak és mivel a - fának 
leveleivel táplálkoznak, hamarosan felemész
tik a Iák lombjait. Nem sokára elsárgul a 

" még meglevő 1—Ü levél, a fejlődőiéiben-lert 
jjyümOlcs elfonnyad, lehull. A fa beteg: olyan 
mint az ember,- kinek tüdejét romboló kór 
emészti. S mikor a levél — a fa légzőszerve, 

* tüdeje, elpusztul, a la kiszárad, .meghal. A 
hernyóknak ezen cstíf munkában segédkeznek 
a •fa--repedéseiben élő különféle bogarak, a iKolyt. kOv:) 
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lem. A r e m é n y , mint a vallás, örök 
fénysugár , mely bevilágít a túlvilágba. 

Mily messze esik a reménytő l ae 
átŐMl . ..... - ^ , . . „ , • -,Hí--,>.>,=a=a 

Ha. volnék a fílozófia mély h ó e 
kébe pi l lantó tudós , k i csak definíciók
ból és megkülönbözte tésből é l ; ha tud
n á m a lelki világ minden mozzanatá t 
ugy ellesni, mint az ébe r k incsásó a 
"mély b á n y á b a n az aranyszemet: akkor 
t án fölvetném a kérdést : mi az' á lom 
és miben különbözik a r emény tő l? — 
de ké rdés -kapha tnék -e az első kérdésre 
féleletel, hisz eddigelé az á lom egy 
megoldhatlaii pszichikai t ü n e m é n y , egy 
lidérc,' mely e lménke t csalogatja és fan
t áz i ánknak szál nyakat j iöveszt . 
u _ Az ész egy fantasztikus képet raj
zol s z e m ü n k elé. mely vakít, kápráz ta t , 
ö römöt , kéjt, fájdalmat, r e t t egés t okoz. 
Hogyan? — hiszen s z e m ü n k lecsukva 
nem lát, de lát a fantáziánk á lom 
a l a k j á b a n ; az á lom m i n t a fantázia 
f e s tménye távol áll a. va lóságtó l : egy 
s z a p p a n b u b o r é k , - mely az ember ébre 
d é s é r e széthull . ' Mig a r emény .a vágyak 
táplálója, addig az á lom az ember 
tehetetlen á l lapotában egy gyönyörű , 
vagy egy szö rnyű játék. 

És mégis van az á lomnak a re
ál is é le t re is vona tkozása . 

uralkodó k i r á lyunknak ; á lmomban lá
tom és hallom, mint könyörögnek hal
kan az őket m e g m e n t ő békéér t ; á l m o m -

=bat»=látomr mio^-voimtnak^tMűat-babéi 
koszoruzottan ifjaink, a férjek, az apák , 
a hős ka tonák szeretettjeikhez: á lmom
ban látom, hogy a béke olajága hajlik 
az emberekre; á l m o m b a n látok egy 
világol, melyben egy valódi civilizáció 
hajnala földereng; á l m o m b a n lá tom a 
ha ladás és h u m á n i z m u s napjá t ; mely 
az egész emrmrisegre veti fénysugarait . 

H I R E K . 

Midőn a test tét lenül , fáradtan he
ver, mintha csak azt m o n d a n á : most 
nem zavar engem senki, semmi, az 1 

agy visszaemlékezik azokra a gondo
latokra', miKÖt mi éb rén l é tünkkor é l 
t ü n k föntar tására testi é s szellemi ápo
l á s u n k . tekintetéből magunkkal hordunk 
é s midőn a nyugalom fekhelyét keresve 
az á lom karjába esünk , az agy teljesen 
függetlenül, ha tványozot t erővel tulcsa-
pong á va lóságon, az" áb ránd vi lágába 
repül és minket szárnya in^e l ragad . 

De honnan van az, hogy soha 
nem látott, soha nem hallott dolgokat, 
hatalmas filmeket vezet e lénk; -soha 
nem érzet t ö römöt , kéjt, szenvedés t és 
fájdalmat, sajgó sebeket ejt rajtunk és 
m i é rezzük a kéjelgést, a szenvedést , 
t udósokká , í rókká, költőkké, művészekké , 
s z ó n o k o k k á v á l u n k ? — Hány tudós , 
h á n y i r ó , — h á n y köllő, hány miivész, 

Tiögy tudtunk együt t müküdit i , együt t 
érezni , hogy legyönegyek," legyünk az 
Úristen igazi képmása i . . . V 

Avagy nem vizió e l á tomány , 
é rzem <• hő vágyat, e mély óTi'ajt, mint 
megvalósi tandót . . . . ..... 

Isten, k i t á bölcs esze föl nem ér, 
csöpögtesd sz ivükbe a megnyugta tás t , 
hogy valóra válik a borura a d e r ű : a 
reménytel jes b é k e ! 

Boldog újévet! 

H e g l o p t á k a F é l i x l i g e t 

f e n y v e s é t . 
Kevés pénzzel, de annál több gonddal 

és fáradsággal létesítettem a Félixlígerté át
keresztelt Japanligetet. 

Gondozassál, a rossz talaj dacára, a. 

fejlődtek, — Főleg dr. Pletnits Ferenc, özv. 
Gayer Gyúláné és Weisz Kálmán közbenjárá
sára' gróf Kodolinczky stejerországi birtokos 
által ingyen adományozott fenyőfák. -

Ezen fenyők adják zöldjükkel téli időben 
a liget TődiszéL Mégis akad olyan bilvany 
emtíér, ki 5 darab fenyőt derékban levágva 
karácsonyfának ellopott, csonkává e- csúffá 
téve olyan fákat, amelyek a közönség örömére 
és üdülésére leltek ültetve. ~_" • t 

Nagyoir~ szép, ha a szülő a Megváltó 
születésének emlékére, gyermekeinek kará
csonyfát állit s azoknak ezúton örömet szerez: 
— ^Nem hihető azonban, ho«y a Ki:jézus 
örvendjen annak, ha azon fcarac-onylát lopás 
utján egy gazember állította fel. 

Miután iniudeu családnak élSg egy -.egy 
karácsonyfa; azt meg iiehéz io.teteiézni, hogy 
városunk lakossága közt 5 fátolvaj akadjoUjLa 
valószínű. — hogy a fákat 1 vagy 2 einbefj e: 

1916-ot írunk ma elsőben, 
Reméljük a jót Istentől ez uj esztendőben ! 

Édes Jézus, ez uj évben segítsd nemzetünket. 
Távoztass el tőle minden bajt és veszedelmet! 

Segítsd hős katonáinkat kis jászol-bölcsődből, 
Háláimat-zengünk érte e nagy.bünü*. földről. 

Nemzetünknek biztosítsd a drága haza földjét, 
S töröld le az özvegyeknek sok keserű könnyéti 

Szegény árvák sóhajtását !>alld meg,kisded Jézus, 
ÖlelS őket HZT szivedre irgalmas, jó Krisztus! 

Isten adjon áldásából mindnyájunknak bőven, ' 
Mentsen minden Veszélytől meg ez uj 

[esztendőben! 

BARABÁS ERNŐ. 

Boldog újévet kívánunk a mi kedves 
olvasóközönségünknek! Jobb jövő. ünnepe le
gyen az újévünk s Isten legyen mindenben a 
segedelmünk! Ha Ő velünk, nem törhet le 
balsors, végzet, mindenki eredményes munkát i 
végezhet. Bízzunk nemzetünknek életerejében, 
bízzunk reményeink teljesedésében! A rqt . . ' 
viszálykodast . és a meghasonlást s a régi 
magyar bűnök közül még sok mást — irtsunk 

gyen nagygyá egyesült erőnkből.' Előre hát 
bátran! Dolgozzunk! Alkossunk! Az ó-év elvitte 
'.ubánk és balsorsunk. Ez a gondolat éltesse 
és fokozza megújult erőnket s az újév meg-
hozza, amit a mull évben a szerencsétől vár
tunk: megelégedésünk és boldogulásunk! 

— hogy 
lopta el haszonlesésből, eladá.-i célra. Sót 
lehetséges, hogy a tolvajok előre megegyez
tek egyes családokkal, hogy ne vegyenek 
fácskat a piacon, majd ók szállítanak olcsób
ban s így nincsen kizárva, hogy voltak Czell-
dömölkön karácsonyfák, melyek orgazdaság 

Karácsonyi ünnepély a Vöröskereszt
kórházban. Megédesiieudő a szegény, szen
vedő és szeretteiktől tarái levő betee kato
nák karác-ony estelyét, a helybeli Vöröske
reszt-egylet íuzgötkódása "folytan Ismét szép 
ünnepel.ben voit részük a beteg katonáknak. 
De . 24 én délután 5 órakor számos résztvevő 
j( lenlétében a beteg kaihoükus vallású katonák 
énekellek liarmonimnkiséret mellett szép ka
rácsonyi éneket, majd az ág. ev. vallásúak 
énekeltek szintén kísérettel. HoHosi Rupert 

pát, a helybeli Vörfl-kereszt elnöke beszélt 
ezután, mire ismét én.'k következett. Utanna 
egyik katona mondta el szép beszédét, azután 
Nóvák Rezső ág. ev s.-lelkesz mondott imát, 
ami szinten mély hatást keltett. A szép ün
nepélyt a Hymnus eléneklésévétfejezték be 
ami után az ajándékok kiosztása következett' 

Megyebizottsáfli tagTálasztások. Az 
elhalálozás folytán megürült megyei man
dátumot Kemeuesmagasibau a csütörtökön 
tartott választáson egyhangúlag Somogyi 
Aladár tb. főszolgabíró, az alsósági mandá
tumot pedig Wallenstein Károly nyerte el. 

Ölölsége a bajor királyné birtokvá-
sárlásáról már ezelőtt két hétlei adtunk t i i r t 
hiteles és illetékes forrásból. Az ikervári ura
dalomnak ftagyobbik része a péterfai, 1900 
kataszter holdat kitevő gyönyörű birtok,mely 
a sárvári uradalom csénye-ujmajori birtok-
részéve! tőszomszédos. A hatalmas péterfai 
birtok ara" 2 millió és OUU ezer K. — Ami az 

ipás kastályt-illetir-^z^az-állam, -
illetőleg a rokkantügyi hivatal fogja megvá
sárolni s 80 idegbeteg rokkant hős tiszt ré-
szére^szanatorinmnak berendezni. A 60 hol-~ 
das parknak" fele a kastélyhoz fog azután is 
tartozni, a másik felét parcelláztatják. A 
tervbe vett szanatórium ügyében már hely-
sziniszeoile is történt a belügyi és a keresk. 
uiiuisztérium részéről. '- -

gOD-hány. szónok lopja el az álomtól 
dolatait? 
V Avagy az á lom t ü n e m é n y e szol

gál tassa az emberi nem - legékesebb 
cégérét , hogy Isten képmása i vágyunk : 

; hogy a m i n d e n h a t ó s á g és t u d á s egy 
szemernyi része él b e n n ü n k , mikor 
ö n t u d a t l a n á l lapotban vagyunk és — 

" ez á l lapotban tán azér t , hogy a tilosra 
haj ló t e rmésze tünkke l a m i n d e n t u d á s 
é s m i n d e n h a t ó s á g e~ szefmernyéjével ne 

^"•—-•ah/ünk vissza? - ' 
* í m e ! á l m o m b a n lá tom, mint nyo-

- m ú l n a k előre a középha ta lmak seregei ; ' | 
á l m o m b a n lá tom, mint lépem á t Ázsia 
é s Afrika, tropikus földjét; á l m o m b a n 
lá tom, min t lesznek semmivé az ellen
séges hadak; á l m o m b a n lá tom, mint 
h ó d o l n a k fejedelmek ősz, főnkéit, d icsőn 

utján jutottak a család birtokába. 
"A liget a város publikuma részére léte

síttetett: szegénynek-gazdagnak egyaránt; sza
bad a belépés mindenkinek, ha ott tisztessé
gesen viselkedik és az ültetvényekben kárt 
nem okoz. Egyedüli nyilvános kertje váro
sunknak, hol a publikum zöldfák között ingyen 
szórakozhat és üdülhet. — Hogy közszükséget 
pótol, azt bizonyítja azon élénk látogatottság, 
melyben — ha jó idő van — télen-nyáron 
részesül. . 

.. Ezen felsorolt előnyök azonban azon 
kötelességet is róják a tisztességes publikjmi 

rtagjára, hogy ezen egyetlen OdQ-
4őhelyét_védje a hitvány-embeieK_károsil 

Nagyon szeretném kipuhatolni az 5 el
lopott fenyőfa tolvaját. — Ezért leikérem 
városunk tisztelt lakosságát, segítsen a puha-
tolásban, — hiszen több szem többet Iái, 
több fül tóbbet hall. — Ha aztán valaki 
nyomra vezető adatok birtokába jut, legyen 
szíves azokat akár szóval, akár levélben tu
domásomra hozni. Qotlmann, alezredes. 
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Dr. Síinek Sándor (Izidor) lazarista 
atya, ki korábban CzelldömölkOn volt plébá
nos, karácsony napja óla Sárváron tart 
másodmagával missiót, amit január 3 au fa-
iezriek be. "Először ugy wl i , hogy visszá-
utaztában CzelldömölkOn kiszáll s itt pár 
órát tolt, de a rend lőnökének ujabb intézke
dése folytán ez a terv megváltozott s igy 
hétfőn a délutáni vonattal CzelldömölkOn ke
resztül, egyenesen Budapestre .utazik. Meg
ígérte azonban, _hogy rövidesen eljön az ö 
volt kedves bivej közé, akik szeretettel vár
ják körükbe. Dr. Színek jó egészségnek . ör
vend, amit szívesen vesz tudomásul, számos 
tiszteifije.—r^>*-. . '—:•———• ; '*' |.. 

Bevonulási hirdetés. A hivatalos lap 
a, honvédelmi miniszter következő rendeletet 
közli: A népfölkélésre kötelezetteknek az 
1886. évi XX. illetőleg 1915,-évi I I . törvény
cikk alapjén történt általános behívása foly
tán íz 1873., 1874, 1875., 1876, 1877. év
ben, azonkívül az 1891., 1898. és 1806. é'v-

—ben született, továbbá a néplölkelésről. vagy 
a' hadiszolgáltalásokról szóló törvény alapián 
kirendelt (igénybevett), de e szolgálatból idő
közben elbocsátott valamennyi .1873—1897. 
évi születésű személy (munkás, kocsis, haj
csár, slb.) „ha a megtartott népfölkelési be
mutató pótszeraléa néptölkelési fegyveres szol-
gaiatra alka!másnak találtattak, 1916: évi 
január 17-én — amennyiben névszerínt föl
mentre nincsenek — a népfölkelési igazol vá-
nyi lapun föltüntetett honvédkiegészitő, illetve 
kiegészítési kerületi parancsnokság székhelyére 
uépfölkelési tényleges szolgálatra bevonulni 
kötelesek. Ez a rendelkezés az osztrák nép
fölkelés behívása folytán kiterjed- mindaz ikra 
a-fomemtitett^-években született osztrák-ár-
lampolgárokra, valamint bosznia-lierceguvinai 
tartományi illetőségű személyekre is, kik a 
magyar szent korona országai területén áz 

*"iHén megtartott népfölkelési bemutató pót-

utján a hadügyminiszter rendelete a foglyok
kal való érintkezés dolgában leérkezett a fő-
szolgabirákhoz. A miniszter elrendeli, hogy az 

Különös halálozás. CzelldömölkOn a 
Heimler Testvéreknél • volt alkalmazásban 
Friedmann Ignác- városszalónoki illetőségű 

munkára kiadott hadifoglyok közös szálláso r 

kon legyenek elhelyezve-. Ahol az egy,közsé
gen belül levő hadifoglyokat nem tudjak egy 
helyiségben elszállásolni, csak ott lehet őket, 
legalább tizes csoportokban a község tulajdo
nában levő helyiségben, szegényházban, vagy 
egyéb elkülönített lakásokban elhelyezni. Tilos i örök nyugalomra helyezték, 
azonban a hadifoglyoknak egyenkint, gazdák-' . tm 

nál szállást, adni. A rendelet még azt is köte- . A £ ^ Í C * M " T S 1 
Haff.-I Mihalyné 100 k, Nagy Sándor 100 K, 

baját sem érezve, lefeküdt aludni. Kedden 
reggel üzletnyitáskor fel akarták kelteni, de 
bizony nem mozdult — meg volt halva. 
Minthogy a. vizsgálat kiderítette, hogy bűn
tény nem forog fenn, szerdán délután a hely
beli izr. temetőben — hatósági engedélyivel — 

lezővé teszi, hogy a napi munka befejezése 

szemlén a népfölkelési fegyveres szolgálatra 
alkalmasnak találtattak. Mindazok, akiket ön 
kémes belépés folytán a honvédségbe vagy a 
közös hadseregbe (akár mint egyévi önkénte
seket isi Iont megjelölt napig besorozták, 
tekintet nélkül arja, hogy mely születési év-
folyamba_ tartoznak, tényleges szolgálatra 
szintén 1916. évi január 17-én kötelesek 
bevonulni. A fönt fölsorolt születési évfolya
mokba tartozó és a szemlén -alkalmasnak 
osztályozott hivatásos gőz vagy motoreke 
gépészek és fülök, kik ily gépeknél tényleg 
alkalmazva vannak, további intézkedésig btír 
vonulni nem kötelesek. r -

A hadügyminisztérinm nagymennyiségű 
papírból készült melléuyt és lábbelit bocsa 
tott. a katonai parancsnokságoknak rendelke
zésére; kipróbálás végett. Ezeket a papir-
ruhanemüeket kiosztják a csapatok között és 
éjjeli gyakorlatoknál vagy őrségek fölvált.Tsá-
uál fogja _a legénység azokat kipróbálni ,A I hoz,.hogy valaki' egyáítalái 
papiiból készült mellényt két napig lehet vi-^ 
selni. Az ily'fiideg ellen óvó papirruha föl'-" 
szerelést^ hadifoglyok között ki fogják osz
tani. —: A hadügyminisztériumba nagyszám
ban küldtek vissza postautalványokat az 
egyes fogolytáborokból és egészségügyi inté
zetekből azzal a megjegyzéssel, hogy a cím
zett ismeretlen és igy nem kézbesíthető. Az 
ily postautalványokon legtöbb esetben a le
hető . legpontosabb cim volt.föltüntetve, ugy 
hogy közel áll az a föltevés, hogy nem elég 
alapossággal kutattak az illető hadifkgoly 
holléte iránt. Ezért, mint a, K—H. Írja, a 

..hadügyminiszter fölhívta a fogolytáborok és 

Után a hadifoglyok k szállásokon őrizel alatt 
tartandók s azokat csak a munka kezdetével 
hagyhatják el megint Ugyancsak állandóan 
Egyetemmel kísérendő a polgárok-és a hadi
foglyok között való érintkezés is. 

El engedik a hadbavonultak adóhátra
lékát. Köztudomású, hogy a pénzügyi kormány 
a hadbavonultak egyenes állami adóinak és 
községi adótartozásának «égrehajláa utján 
való behajtását eltiltotta és ezzel az adóvég
rehajtásra vonatkozó hatósági intézkedéseket 
a háború végéig, illetőleg, az adóhátralékosok 

| katonai szolgálatának tartamáig fölfüggesztette, 
i Amin*, most nekünk Budapestről írják, a kor

mány javaslatot terjesztett a törvényhozás elé, 
mely szerint a fronton szolgálatot teljesített, 
eleseit, eltűnt vagy hadifogságba került egyé
nek állami adóhátraléka 1915. dec. 31-ig 
töröltessék.' 

A tapolcai taTUbailangrÓl, a termé
szetnek eme csudájáról lapunkban már mi is 
megemlékeztünk. Hányan vannak közöltünk, 
akik akárhányszor megfordultak Tapolcán és 
ezt a femek barlangot mégsem nézték meg! 
A Balatonvidék_egyik legszebb látványossága 
a Tapolca alatt elterülő tavasbarlang, hova 
96 széles iépcsőn jutunk le. A barlang leg
nagyobb terme A Lóczy-terem, ebből jutha
tunk a DarányUtérembe. A nagy kiterjedésű 
barlangsorozat villamosfénnyel van világítva 
és I0lii.tl.itti patak húzódik rajta keresztül, 
melyet apró .halak százezrei népesítenek be. 

Innen-onnan. Van Amerikában körűibe- J 
lül husz millió német, vagy nemei származású, 

-továbbá osztrák—és magyar polgár, azonkep-
pen körülbelül ugyanannyi írországi és skan-

j " -dináv származású, de ez a uagy tömeg nem 
oly hatalmas, mint az angol-barát- többség, 
inkább el van szigetelve. Áz angol uyelvü 
angolok épp ugy nem tudnak németül, mint, 
az európai angolok, AZ amerikai angol nyel 
sajtó hazudozásban, lelkiismeretlenségben, vad 
izgatásban tultesz_a francia, olasz és angol 
lapokon. — Hir.-ch Albertné, szül. Hatvány 
Irén urinó hatvani uradalmából,naponta aOO 
liter tejet ad a (óvárosi szegény gyermekek
nek és szoptato-anyáknak. — Zágrábból tudó
sítanak bennünket, hogy Horvátországban ah-

Czelldomölk i Ev. NSeg 
Tóth Gábor 23 K, Berzsenyi De*ő. Weisz 
Izidor, \V.diner Sándor 20—20 K, Rosenber-
ger Miksáné, Hitelbank, Szabó -Károly, Vidos 
Józsefné, Pottyondr Pál, Guóih Gábor 10—10 
K. Lín-tl Valérián, Hónig Sámuel 6— 6 K, 
dr. Fischer József, Baán János, Bokor Karoly 
őrmester, Síiiílogyi'Aladárné-5—3 K, Katona 
Fülöpné 3" K, ozv. Juray Antalné, Bojtos Já-

Kemenesmagasi 3 -Kr özv, Detm- Sánd >rné, 
rom. kath.-iskolások 1—1 JL—lermémetbeni 
adományok: Berzsenyi Dezső 8 üveg bor, 
Fényes Ferenc kávés 6 üveg bor, Záborszky. 
Sándorné'tea, 1 üveg rum, -Loránth Gyula 1 
hordó bor, Herzfeld Mór 20 kg. liszt, 2 kg. 
diói 1 kg. mák, fél kg., csokoládé, Nyulász 
Istvánná 400 drb. cigaretta, Klafü Sándor 
200 drb. ..sigaretta, Prinz Ferencné 4 üveg 
bor, 'sütemény, Bárdossy Zoltán egy hordó 
bor, 1 zsák alma, Varga Gyula 6 kalács, Ta-
kách Jenőné 10 üveg bor, Kiss Sándorné 
sütemény, Rőh Pál 1000 drb. cigaretta, 200 
drb. szivar, dr. Koltay Bertalanné 2 kalács, cn-

son, külön báni engedelem™ vau szűkség 
Szerajevóból jelentik nekünk: A bosnyák; 
hercegovinai tartományi kormány tegnap kelt 
rendeletével Bosznia-Hercegovina területén 
nagy mértékben ^korlátozta a szeszfogyaszlást. 
A" korlátozó rendelet szerint este hat órától 
reggel nyolcig szeszt árusítani, kimérni Mierj 
szabad. A hadserég kötelékébe tartozó egyé
neknek, még a hadi szolgáltatást teljesítő i 
munkásoknak is, egyáltalán nem szabad szeszt 
(pálinkát, sört, bort, mustot) rendelkezésre 

kór-, alma, gróf Eszterházy Sáudor 25 üveg 
vörOs bór, Vidos Józsefné teasütemény, Gayer 
Gyuláné karácsonyfa, Helthéssy KieRne 1 do
boz sütemény, Glatz Béláné 4 kalács, cigaretta, 
Baross Imre 3 kalács, dr. Pletnits Ferenc 1 
hordó sör, Deutsuh Gyuláné 1 hordó sör. Hor
váth Jánosné 10 K, Rosenheim Ferenc 2 K. 

A Modena-telkek elídiiarNéhai V. 
Ferenc modenai herceg (a sárvári fiu- és 
leányiskolák alapítója) -tudvalevőleg főörOkO-
sévé boldogul'. Ferenc Ferdinánd trónörököst 
tette, akinek halála után ez a főörökség 
Károly Ferenc József kir. hercegre,.a jelenlegi 
trónörökösre szállott. Mint Bécsből jelentik, 

-őlönségének Ugyke^élősége es az Osztrák föld-
^hitelintézet, valamint a Pesti Magyar K-res-

" ü fecdelmi Bank között tárgyalás folyt abban az 
Mránybau, hogy a trónörökös tulajdonát tevő 

és Bécs varosa I I I . kerületében levő Modena-
telkek értékesíttessenek. E tárgyalás ered
ményre vezetett és rövid időn belül e telkek 
a fönlnevezétt két bankintézet tulajdonába 
fognak át-iíehnL 

Szökött oroszok. A napokban Kilop 
l^jos--nerae^ko£st községbiró ._s tulajdonát 
képező erdőbe mént ki—i adásziii,—Útközben 

egészségügyi intézetek parancsnokainak .figyel-
mét-aTra,hogy minden egyes pénzküldemény
nél a lehető legnagyobb körültekintéssel igye
kezzenek megállapítani a címzett hadifogoly 
hollétét. (Pontos cim, az ezred és scázad 
száma, születési hely és év.) 

A magyar Tendéguerete tnök i i le
jyen határai Mert származott abbóMjssza-

egy csőszkunyhóhoz érve, észrevette, hogy 
abban két orosz tiszt és három orosz köz 
ember alszik. Az időközben odaérkezett má
sik vadász segítségével a szökevényeket be-
kisérték Bobíra, a : körjegyzői hivatalba,-
honnan visszakísérték őket szökés előtti he
lyükre, az oslffyasszotiyfai fogolytáborba. 

A cielldömölki Vöröskereszt-kórház 
és vasúti Odilő-állomás részére az utóbbi he
ten a következő adományok érkeztek: Gayer 

bocsátani, ugyancsak eljesen t»fos tizennyolc , üveg -vörösbor. T.labér Istvanné 
éven aluli gyermekeket nótorms iszákosokat, , » vVallisr gítBaö (Izsákfa) 2 Ól 
" T Í * * 1 ? ! ; , - k < > W ^ k ^ v ; ^ é ^ i > ^ -razBtö faí:Gyomörey flforgy-naponta-10 liter pálinkamérésben megtűrni, ilyeneknek szesz^ 
tartahnn italt adni, vagy eladni^eához-^za-
bad fél deciliterig, rumot vagy konyakot adni, 
de ezt felszolgálás előtt a teával össze kell 
keverni. Országosan eltiltják a hitelbe, termé
nyért vagy más tárgyért való szeszkimérést, 
ezentúl csakis készpénzben lehet szeszhez 
jutni. Aki a rendelet elleti vét, pénzbüntetés-

piőzsönyT katonai ẑ  parancSnöksSg"—set—sujtják_és. iparűzési jogától"megfosztják. 

Vilmos naponta 10 liter tej,-Deui-cli 
MOT^én^mjén^ -máz^a ' röz s . -

Az üzletekben található katonai posi-. 
tök, más féletiszta gyapjú, iélgyapju ^és férfi-
ruhák; valamint takarok keszleteinek 1915." 
december 31-diki állapot szerint való Össze
írását a kormány a kereskedelmi és iparka
marákra bízta. 

http://I0lii.tl.it


Apró Urak. Aki a julágháborut figye
lemmel kiséri, látja és tudja, hogy az ango
lok nemcsak erőszakosak, hanem szemtelenek 
is. Most már világos, Bbgy Anglia uj GSbraP 
tárt akar magának épiteni Szalouikiban. 
Valamikor egy igen kiváló angol államférfin 
azt vallotta,.hogy Gibraltár a világtörténelem 
legerőszakosabb rablása, legszemtelenebb jog--
Tosztása, Most persze Szalonikibói akarja az 
ántánt a németek ' eldnyomulását a szuezi 
csatorna és Egyiptom felé meggátolni, csak
hogy ez n>m fog nekik sikerütni. — A kor 

-mány koréból arról értesültünk, hogy az or 

248 szám. 
-1915. végrh! 

sza« némely-swézó-járásában, ahol- igen sok 
hadkötelest soroztak be katonának, a már 
besorozott 43—50" éveseket >; fölülvizsgálják a 
harcképesség nézőpontjából. .— Bpestről írják, 
hogy a Kobarg FOlGp herceg-féle bánya és 
kohóiqOrek r:-t. négy millió K befektetéssel 

-vasgyárat fog épiteni Szombathelyen. Hir 
szerint a gyárteleppel kapcsolatosan a, bécsi 
Úrban und Stirme cég csavargyárat létesít, 
mely 1360 munkást fog foglalkoztatni — Az 
amerikai magyarság körében mindinkább ter
jed a •vísszavandorlá.-i mozgalom. — Az 
Ansztráliab*- -é* Dél-Afrikába irányuló hajó-
járatosnál a fuvarozás tarifája drágulni fog, 
de bekövetkezik a Szuez-csatorna elzárása is, 
melyuut részvényei árfolyama erősen csőként. 
-— A horvát szabor (tartomany-gyülés) elé az 
országos kormány több gazdasági természetű 
törvényjavaslatot . terjesztett, igy az uzs,.ra 
megfékezéséről ÁS a parasztbirtok megvédé
sért}), mellyel a parasztosztályt igyekszik 
megvédeni az uzsora elharapózásával szem
ben. — Be van bizonyítva, hogy Wilson él-

k̂ MtAil pinnflrfihfcv^l ftvflmhpn fnly-
tatott politikája rideg üzleti részrehajlásból 
ered. .Észak Amerikában ia van bábom, . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

Alulírott biróságj végrehajtó az 1881. 
évi LX,. t-rt. 102. § a érteliíiében ezennel 
közhírré teszi, hogy_a czelldömülki kir. já
rásbíróságnak 1915. évi - l í 1325/4. 1915. 
számú végzése következtében df. Pletnits Fe
renc ¥gyvéd által Jtépviselt Tóth Sándorbérlő 
kemeneshögyészi lakos felperes jav-ára Ma
gyargencs község határában az—Öregeidéi 
pusztán 2150 K s jár. erejéig 1915. évi novT 
hó 27-éa ^foganatosított kielégítést végrehajtás 
utján lefoglalt és 1380 K-ra becsült követ
kező ingóságok u. m. kettő kazal őszi szalma 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Melv árvarésnek a czelldömölki kir. já
rásbíróság 1915. év P 2299/3/1915. számú 
végzése folytán 2150 K tőkekövetelés ennek 
1915. évi július'hó 8 ik napjától járó 5°/o 
kamatai és eddig összesen 124 K 18 f.-ben 
bíróilag már megállapított költségek erejéig, 
Magyargencs község határában az Öregerdei 
pusztán leendő megtartására 1916. éti ja
nuár hó 12-ik napjának d. e. föl 10 órája 
batáridőül kitQzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi I X t.-c. 107. *s 108- § »i értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron a ul is el fognak 
adatni. 

..Amennyiben az elárverezendő ingóságo
kat mások is le- és felülfoglaltatták és azokra 

Ü L Elegánsan bebutorozott, J § . 
& 2 szobából és konyhából i l ló B 

a l a k á s t k e r e s e k | 
H villamos világítással azonnalra. Q 
3 Címem a kiadóhivatalban. Q 
B -.' • -' B 
f>| t) f ) | r > o 

M O Z I s f « 

1916 január l é n szombaton 
\ Henny Partén 

a világ olegszefib művésznője 
: . a főszerepben. -V 

K a t o n a s z e r e l e m . 
Társadalmi dráma 4 felvonásban. 
1916. január hó 2-án, vasárnap: 

N a g y d í s z e l ő a d á s . 

Czellben még nem látott 
elsőrangú műsorral. 

kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi I.S. t c. 120. §. értelmében ezek 
javára is elrendeltetik, 

CzelldOmölk, 1915. december 2'.)-én. 

ZÁBORSZKY SÁNDOR 
kir. jbirósági végrehajtó. 

T e m e t k e z é s i 

v á l l a l a t . 

Czelldömölkön a Kossuth Lajos-
utcában (Központi kávéház mellett)— • 

t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t 

. létesítettem. 

Beszerezhetők nálam az összes 
temetkezési cikkele, díszes érc- és 
fakoporsók, sirkoszorukból nagy vá
laszték. -
Temetéseket a legeflys?erijbbtől a 

legdíszesebbekig vállalok. 
Ravatal-ielállitás megegyezés szerint. 

B E R E C Z L A J O S 
asztalos, Temetkezési vállalkozó. 

| | B o l d o g ú j é v e t k í v á n o k t | 

ep l iszlpl l vendége imnek 

és-ismerös<:iinnek 

Deim S á n d o r n é § 
kávés. 

Lakás: Ferenc József-utca. 

H i r d e t m é n y . | 

Magyargencs község volt 
tulajdonát képező _ 

jobbágysága közhírré teszi, hogy a 

k o r c s m a é p ü l e t é t , 
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i 
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H 

| J • Magyargencs, 1915. évi dec. 30, MÓgor Sándor | | 

amely két ilalmérést helyiségből, egy boltból, lakószobából, kamará
ból, pincéből, istállóból, vágóhidból és jégveremből áll, — 1916. 
évi április 24-től 1922. évi április 23-ig terjedő hat évre, 600 kor. 
kikiáltási áron, Magyargencs község házánál, 1 9 1 6 . évi J a n u á r 
1 5 - é n d . e . 1 © ó r a k o r tartandó nyilvános árverésen 
bérbe adja " . - . 

• Magyargencs, 1915. évi dec. 30, Mógor Sándor 

i ívsőa ir.kgréve Nándor villany erőre berendezett könyvnyomdájában, Celldömölk. 


